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No. de bitécora: 09lBU-0113I09l17 | Folio No.: 09-0010-17
Descripcion del envioIDescription of oonsignement
Besohreibung der Sendunnesoription de L'envoi

Nombre y direcoidn deI exportadorIName and address of exporterIName und Adresse des ExporteursINon'I et adresse de l’

Exportateur

SUD AMERICAN LUMBER, SA. DE CM.
SAL900615686
AV. PROLONGACION MORELOS III” 140, COL. SAN FRANCISCO COACALCO, C.P. 55700
COACALCO DE BERRIOZABAL, CIUDAD DE MEXICO, MEXICO
Nombre y direccién del destinatariolName and address of consigneeIName und Adresse des Empféngers! Nom et adresse du

destinataire
AGUA INMACULADA PERU, S.A.C.
AVENIDA AVIACION N“ 1536 DISTRITO LA VICTORIA LIMA 13
PERI] {REPUBLICA DEL}
NL'Imero y descripcion do Ios bultosI Number and description of Maroas distintivas IOistinguishing marksIBosondere

packagesIAnzahl und Beschreibung der PackstflckefNom et description des KennzeichenISignes distinctifs:
oolis: Madera machimbrada en espesor de 9 mm 3; do 19 mm, ancho 9 cm
y largo 2.50 metros {44 piezas) Ninguna

Puerto de cargamentofF'ort of
loadingILadungshafenIPort de ohangement

MANZANILLO, COLIMA, MEXICO
Lugar de origenIPlace of Medio de transporteIMeans of Punto de entrada! Poin of
originIUrsprungsorUProvenanoe conveysnceITransportsmitteUMoyen de entrylGreabertritsorUPoint d‘entrée -.

transport ‘1‘",
MEXICO CALLAO If] "I

Maritimo PERU (REPUBLICA DEL) “T1
Cantidad I; nombre dsI producto(Nombre boténioo do Ias plantasIQuantity and name of product(botanioal name of plants}IMonge und
Name des ErzeungnissesIBotanischer Name der Pflanzsn)I'Ouantité et nom du produit(Nom botanique de végétauxn.

9.91 METROS CUADRADOS MADERA NUEVA NIACHIMBRADA ESTUFADA PINO, Pinus patula

Liam 134i 2.3:; coo F0 ram I nap
Amé LUIS Mum? Mom-:2
313/ SC}-I"fl-8—IL--’I egg; 301‘}

Ago ”“
Au. Progreso N” 3, Edifioio 3, Plants Rita. Col. Del Carmen, Coyoacén. Ciudad de- Méxioo; CP. 04100. wwwsemarnatgobmx

Tels: (55} 5404 3505, 6? y 58 Fax: 55 5434 6559; dggfs@semarnat.gob.mx
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For at presente‘se certifica flue las plantas, panes cie plantaa o roductos vegetalea anterionnente descritos, o muestras representativas‘de lac
mismas fueron ins eccrona as de acuerdo con ios procedimien os adecuacio‘s y se conSIcieran exentos de plagas de cuarentena. y practicamente
exentoa de otras p agas nocwas y se consudera que se ajustan a las disposrciones fitosanitanas vrgentes en el pats importador.

This is to certify that the plants. parts of ptanta or planta products described above have been insgected according to apropiate rocertures and are
concidered to be free from quarantine pests. and practicai free from other il'iJUI'IOUS pests; and t at they are consudered to con orm wrth the current
phytosanitary regulations of the Importing country.

Es_Wird hier beseheinigt da? oben beschriebenen Pflanzen. Pflanzenteiien oder pfianzlichen Erzeugnisse ingesarnt oder durch Stict'i roben mit den
gergneten Methoden grUndlrch smd untersucht ge'worden und fret von Quarentaner Schadlinaen und raktisch frer tron anderen Sch dilngen hefunden
wuroenmnd e5 wird angencmrnen, ice“ are arch mit oer bestehenden Pflanzenschutzvorschn en des infuhriandes geignen.
II est certifie que [es vegetaux. cest parts on produits decrits cidessuacu bien un echantillon representatif, ont ete inspectes on suiuant les procedes
en in ueur et ils no on ent as des revageurs en quarantine et practiquement pas des autres ravageurs et que l‘on conciderem qu'iis sons accord
auec a regtamentation ph osanitaire en vigeur au pays importateur.

Tratamiento de fumigacion o desinfecciéntsi lo exige el pats importadonr Fumigation or desinfection tratment (if required by importing contry)
Begassung oder Entsuchung(Wenn es von Einfuhriand gefordert wird)lFumigation ou desinfection (a remplir sur la demande du pay-s importateur}

Tratamientoftreatmenti BehandlungtTraitement
Ninguno

FechaiDatei‘DatumiDate
irrrrrrrrr
Producto Quimico (ingrediente activo)fChemical (active
ingredientiChemisches Mittel (estoffflProduit Chimique

ConcentracioniConcentrationi
KonzentrationIConcentration

Duracién y temperature! Duration
Stamp; temperaturelDauer und
Temperaturl Durée et(compose actif)

Ninauno F3 iii in :4 1-4, r, ..v..:i'.?i'rt,_ f temperature
SettorSeaIISiegeliCachEtf 1»; g; ' u ' Declaraciones adicionalesiAdditionat declaratioausatztiche Erktarungen!

. ' 7' ' I ' — ; Declarations supplementaires
.2 2 SET 201-; ; La madera ha sido sometida a secado industrial en estufa y an

L- I i ' . . . . I: | contenldo de humedad es Igual o Inferior V824: —
fl.________ _ _ i i ,_ x. . - - r: .;_f: 5 it 7 r“: 7

ESPACI‘JJ - -'-. '. ' ' ' '- -' 'r'{ I {JFITIZIII‘I‘ufif-i {/7177 3‘ i" If? . I;
liltilrfi'tt'ir-4 i,.""= I1." "i ""*:‘.”1.*.'i'i'I;-.I:~.'t'.-.i "I a" til 71'7 I" t7 'I"W" 7 ..-"__i:' f '7 i" 5'

J .i .' .r .l 'errpffliauthorgzeq OtficertName derNombre del funcionario autorizadoiNainLugar de expedicioaiace of Issuei'Ausstellugsorti Viiie
d'expedition Behorden/Nom du fonctionnaire .1" I E {if {.3 f \ i"

. LtC. AUGUSTO MIRAFUENTES E$PINOIS/At f 3 Hi
covoAcAN, crqo oE MEXICO, MExIco EL DIRECTOR GENERAL J ;’ {\.\_
FecharDate fDatumate FirmalSignaturatU nterschriftlSignature .7 Li I l I

,t’ '7 .‘I l i "s. "- 1.
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Av. Progresc N“ 3. Edificio 3. Planta Alta. Col. Del Carmen. Coyoacan, Ciudad de México; GP. 04100. wwaernarnatgobmx
THIS: (55} 5484 3505, 5? y 68 Fax: 55 5484 5559; dggfs@semarnat.gob.mx




